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入門　L5 - 1

第
だい

　  　　課
か

▶トピック

どんな食
た

べ物
もの

が好
す

きですか？　嫌
きら

いな食
た

べ物
もの

がありますか？
तपाईंलाई कसततो खानकुेराहरू मन पर्छ ? तपाईंलाई कसततो खानकुेराहरू मन पर्दैन?

うどんが好
す

きです5
好
す
きな食

た
べ物
もの

	 食
た

べ物
もの

の好
す

き嫌
きら

いを聞
き

かれたとき、答
こた

えることができる。
तपाईँल ेमनपनने र मन नपनने खानकुेराबारे प्रश्नहरू सतोधन सकु्हुनर।

	魚
さかな

、好
す

きですか？1.
16

1 	 会
か い わ

話を聞
き

きましょう。
संवार्हरू सुन्ुहतोस्।

	カムラーさん、マリさん、ルイスさん、佐
さ さ き

々木さんの4
よにん

人が、
	 会

かいしゃ

社の食
しょくどう

堂で、昼
ひる

ご飯
はん

を食
た

べながら話
はな

しています。
खामलार-सान, माली-सान, लुइस-सान र सासाकी सान कमपनीकतो क्ाननटिनमा दर्उँसतोकतो 
खाना खाँ रै् कुरा गरररहेका रन्।

( 1 ) 	4
よにん

人の好
す

きなものに○、嫌
きら

いなものに×を書
か

きましょう。言
い

っていないときは、「―」を書
か

きましょう。
नतनीहरूलाई मन पनने खानकुेराहरूमा O र मन नपनने खानकुेराहरूमा × लखेनुहतोस्। जानकारी नदर्इएकतो खण्डमा "－" लखेनुहतोस्।

カムラー

マリ
ルイス

佐
さ さ き

々木

魚
さかな

肉
にく

野
や さ い

菜

①	カムラ―さん	 05-01

②	マリさん	 05-02

③	ルイスさん	 05-03

④	佐
さ さ き
々木さん	 05-04

好
す

きですか？
के तपाईंलाई त्तो मन पर्छ ?



第　  　　課5 うどんが好きです

好きな食べ物▶トピック
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（ 1）	音
おんせい

声を聞
き

いて、　　　　　にことばを書
か

きましょう。　　　　	
रेकर््डङ सुनी खाली ठाउँ भनु्छ हतोस्।

Ａ：魚
さかな

、　　　　　ですか？

Ｂ：はい、　　　　　です。

（私
わたし

は）魚
さかな

　　　好
す

き　　　　　　　　です。

肉
にく

と野
やさ い

菜　　　好
す

きです。

私
わたし

は魚
さかな

　　　好
す

きです。野
やさ い

菜　　　好
す

きです。

肉
にく

　　　好
す

き　　　　　　　　　です。

	好
す

きなものを言
い

うとき、どう言
い

っていましたか。 文
ぶん
法
ぽう
ノート➊

वक्ाहरूल ेमन पनने कुरा भन् ेबलेा कुन अभभव्यनक् प्र्यतोग गरेका थिए?

	好
す

きじゃないものを言
い

うとき、どう言
い

っていましたか。 文
ぶん
法
ぽう
ノート➊

वक्ाहरूल ेमन नपनने कुरा भन् ेबलेा कुन अभभव्यनक् प्र्यतोग गरेका थिए?

（ 2 ）形
かたち

に注
ちゅうもく

目して、会
か い わ

話をもういちど聞
き

きましょう。　　　　		～	　　　　　
प्र्यतोग भएका अभभव्यनक्मा केननरित रही फेरर संवार्हरू सुन्ुहतोस्।

05-05

05-01 05-04



第　  　　課5 うどんが好きです

好きな食べ物▶トピック
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2 	 食
た

べ物
もの

の好
す

き嫌
きら

いを言
い

いましょう。
तपाईंलाई मन पनने र मन नपनने खानकुेराहरूबारे कुरा गनु्छ हतोस्।

( 1 ) 	会
か い わ

話を聞
き

きましょう。	　　　　			　　　　			　　　　	
संवार्हरू सुन्ुहतोस्।

( 2 ) 	シャドーイングしましょう。	　　　　			　　　　			　　　　	
संवार्हरू स्या्डतोइङ गनु्छ हतोस्।

( 3 ) 	いろいろな食
た

べ物
もの

について、好
す

きか好
す

きじゃないか、お互
たが

いに聞
き

きましょう。
ववभभन् खानकुेराहरू मन पर्छ  वा मन पर्दैन भनरे एकअका्छ लाई सतोधनुहतोस्।

05-06 05-07 05-08

05-06 05-07 05-08

魚
さかな

、好
す

きですか？

肉
にく

が好
す

きです。

はい、好
す

きです。 魚
さかな

は好
す

きじゃないです。

肉
にく

は好
す

きじゃないです。肉
にく

も好
す

きです。

肉
にく

は？



第　  　　課5 うどんが好きです

好きな食べ物▶トピック
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	 日
に ほ ん

本の食
た

べ物
もの

について、好
す

き嫌
きら

いを質
しつもん

問したり、質
しつもん

問に答
こた

えたりすることができる。
तपाईँल ेमनपनने अिवा मन नपनने जापानी खानकुेराबारे प्रश्नहरू सतोधन र उत्तर दर्न सकु्हुनर।

	わさびは、ちょっと…2.
17

1 	 ことばの準
じゅんび

備
शबर्हरूकतो त्यारी गनु्छ हतोस्।

【日
にほん

本の食
た

べ物
もの

  जापानी खानकुेरा  】

a. 刺
さ し み

身 b.すし c. 天
てん

ぷら d. 牛
ぎゅうどん

丼

e. カレー f.ラーメン g.うどん h.そば

i. 納
なっとう

豆 j. 梅
うめ

干
ぼ

し k. わさび

( 1 ) 	絵
え

を見
み

ながら聞
き

きましょう。	　　　　	
नित्रहरू हेर्दै सुन्ुहतोस्। 

( 2 ) 	聞
き

いて言
い

いましょう。	　　　　	
सुन्ुहतोस् र शबर्हरू र्तोहतोर्याएर भन्ुहतोस्।

( 3 ) 	聞
き

いて、a-k から選
えら

びましょう。	　　　　	
सुन्ुहतोस् र a–k बाटि रनतोटि गनु्छ हतोस्।

05-09

05-09

05-10



第　  　　課5 うどんが好きです

好きな食べ物▶トピック
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2 	会
か い わ

話を聞
き

きましょう。
संवार्हरू सुन्ुहतोस्।

	4
よにん

人の人
ひと

が、日
にほん

本の食
た

べ物
もの

について聞
き

かれています。
िार जना व्यनक्हरूलाई जापानी खानकुेराबारे प्रश्न सतोथिएकतो र।

( 1 ) 	どの食
た

べ物
もの

について話
はな

していますか。食
た

べ物
もの

の名
な ま え

前を 1 から選
えら

んでメモしましょう。
नतनीहरू कुन खानकुेराकतो बारेमा कुरा गरररहेका रन्? 1  बाटि खानकुेराकतो नाम रनतोटि गनु्छ हतोस् र नतोटि दटिप्ुहतोस्।

( 2 ) 	もういちど聞
き

きましょう。それについて、好
す

きか好
す

きじゃないか、□にチェック✔をつけましょう。	
फेरर संवार्हरू सुन्ुहतोस्। नतनीहरूलाई त्तो मन पर्छ  वा मन पर्दैन भन् ेकुरा रे्खाउनकतो लानग बक्समा दटिक निन्ह लगाउनुहतोस्।

( 1 ) ( 2 )

①	 05-11

□ 好
す

き　　　□ 好
す

きじゃない

□ 好
す

き　　　□ 好
す

きじゃない

②	 05-12

□ 好
す

き　　　□ 好
す

きじゃない

□ 好
す

き　　　□ 好
す

きじゃない

□ 好
す

き　　　□ 好
す

きじゃない

③	 05-13

□ 好
す

き　　　□ 好
す

きじゃない

□ 好
す

き　　　□ 好
す

きじゃない

④	 05-14

□ 好
す

き　　　□ 好
す

きじゃない

□ 好
す

き　　　□ 好
す

きじゃない

( 3 ) 	ことばを確
かくにん

認して、もういちど聞
き

きましょう。	　　　　		～	　　　　
शबर्हरू वनश्च्य गनु्छ हतोस् र फेरर संवार्हरू सुन्ुहतोस्।

食
た

べ物
もの

  खानकुेरा ｜ 何
なに

  के

すごい！  ओहतो! ｜ だいじょうぶですか？  दठक र?

05-11 05-14



第　  　　課5 うどんが好きです

好きな食べ物▶トピック
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（ 1）	音
おんせい

声を聞
き

いて、　　　　　にことばを書
か

きましょう。　　　　	
रेकर््डङ सुनी खाली ठाउँ भनु्छ हतोस्।

Ａ：	日
にほん

本の食
た

べ物
もの

、　　　　　が好
す

きですか？

Ｂ：	私
わたし

は、うどんが好
す

きです。

Ａ：	わさびは、だいじょうぶですか？

Ｂ：	わさびは、　　　　　　　　……。

	好
す

きなものを質
しつもん

問するとき、どう言
い

っていましたか。 文
ぶん
法
ぽう
ノート➊

अरूलाई मन पनने खानकुेराबारे प्रश्न सतोधन ेबलेा कुन अभभव्यनक् प्र्यतोग गररएकतो थि्यतो?

	苦
に が て

手なものを言
い

うとき、どう言
い

っていましたか。 文
ぶん
法
ぽう
ノート➋

अरूलाई मन नपनने खानकुेराबारे प्रश्न सतोधन ेबलेा कुन अभभव्यनक् प्र्यतोग गररएकतो थि्यतो?

（ 2 ）形
かたち

に注
ちゅうもく

目して、会
か い わ

話をもういちど聞
き

きましょう。　　　　		～	　　　　　
प्र्यतोग भएका अभभव्यनक्मा केननरित रही फेरर संवार्हरू सुन्ुहतोस्।

05-15

18-1005-11 05-14



第　  　　課5 うどんが好きです

好きな食べ物▶トピック
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3 	 日
に ほ ん

本の食
た

べ物
もの

について話
はな

しましょう。
जापानी खानकुेराबारे कुरा गनु्छ हतोस्।

( 1 ) 	会
か い わ

話を聞
き

きましょう。	　　　　			　　　　	
संवार्हरू सुन्ुहतोस्।

( 2 ) 	シャドーイングしましょう。	　　　　			　　　　	
संवार्हरू स्या्डतोइङ गनु्छ हतोस्।

( 3 ) 	日
にほ ん

本の食
た

べ物
もの

について、何
なに

が好
す

きか、お互
たが

いに聞
き

きましょう。
तपाईंलाई कुन जापानी खानकुेरा मन पर्छ ? एकअका्छ लाई सतोधनुहतोस्।

05-16 05-17

05-16 05-17

日
にほん

本の食
た

べ物
もの

、何
なに

が好
す

きですか？

納
なっとう

豆は、ちょっと……。納
なっとう

豆も好
す

きです。

すしが好
す

きです。

納
なっとう

豆は？



第　  　　課5 うどんが好きです

好きな食べ物▶トピック
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	 飲
の

み物
もの

をすすめられたとき、何
なに

を飲
の

むかなど、答
こた

えることができる。
तपाईँलाई कसलै े"तपाईँ के नपउन िाहनहुुनर" आदर् भनरे वरिनक्स नपउन ेवा ननपउन ेभनरे सतोिकेतो बलेा, तपाईँल ेआफनतो प्रनतदरि्या दर्न सकु्हुनर।

	お茶
ちゃ

、飲
の

みますか？3.
18

1 	 ことばの準
じゅんび

備
शबर्हरूकतो त्यारी गनु्छ हतोस्।

【飲
の

み物
もの

  वरिनक्स (नपउन ेकुरा)】

a. コーヒー b. 紅
こうちゃ

茶 c. お茶
ちゃ

d. 水
みず

e. ジュース f. コーラ

g. ビール h. お酒
さけ

( 1 ) 	絵
え

を見
み

ながら聞
き

きましょう。	　　　　	
नित्रहरू हेर्दै सुन्ुहतोस्। 

( 2 ) 	聞
き

いて言
い

いましょう。	　　　　	
सुन्ुहतोस् र शबर्हरू र्तोहतोर्याएर भन्ुहतोस्।

( 3 ) 	聞
き

いて、a-hから選
えら

びましょう。	　　　　	
सुन्ुहतोस् र a–h बाटि रनतोटि गनु्छ हतोस्।

05-18

05-18

05-19



第　  　　課5 うどんが好きです

好きな食べ物▶トピック
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②	 05-21

居
い ざ か や

酒屋で	
इजाकाया (जापानी बार)

( 1 )

( 2 ) □ 飲
の

みます　　□ 飲
の

みません

2 	会
か い わ

話を聞
き

きましょう。
संवार्हरू सुन्ुहतोस्।

	いろいろな場
ばめん

面で、飲
の

み物
もの

をすすめられています。
मानरेहरूलाई ववभभन् दृश्यहरूमा वरिनक्स भसफाररस गररएकतो र।

( 1 ) 	どの飲
の

み物
もの

について話
はな

していますか。飲
の

み物
もの

の名
な ま え

前を 1 から選
えら

んでメモしましょう。
नतनीहरू कुन वरिनक्सकतो बारेमा कुरा गरररहेका रन्? 1  बाटि वरिनक्सहरू रनतोटि गनु्छ हतोस् र नतोटि दटिप्ुहतोस्।

( 2 ) 	もういちど聞
き

きましょう。その飲
の

み物
もの

を飲
の

むか飲
の

まないか、□にチェック✔をつけましょう。
फेरर संवार्हरू सुन्ुहतोस्। त्तो व्यनक्ल ेउक् वरिनकस नपउँरन् वा नपउँरै्नन्? बक्समा दटिक निन्ह लगाउनुहतोस्।

飲
の

みますか？
के तपाईं ～ नपउन िाहनुहुनर?

①	 05-20

職
しょくば

場で	

का्य्छ स्थलमा

( 1 )

( 2 ) □ 飲
の

みます　　□ 飲
の

みません

④	 05-23

公
こうえん

園で
पाक्छ मा

( 1 )

( 2 ) □ 飲
の

みます　　□ 飲
の

みません

③	 05-22

職
しょくば

場で	
का्य्छ स्थलमा

( 1 )

( 2 ) □ 飲
の

みます　　□ 飲
の

みません



第　  　　課5 うどんが好きです

好きな食べ物▶トピック
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（ 1）	音
おんせい

声を聞
き

いて、　　　　　にことばを書
か

きましょう。　　　　		　　　　		　　　　				
रेकर््डङ सुनी खाली ठाउँ भनु्छ हतोस्।

お茶
ちゃ

、　　　　　　　　か？

お酒
さけ

、　　　　　　？

何
なに

、　　　　　　　　か？

何
なに

、　　　　　　？

	飲
の

むものをたずねるとき、どう言
い

っていましたか。 文
ぶん
法
ぽう
ノート➌

वक्ाहरूल ेवरिनक्सकतो बारेमा प्रश्न सतोधन ेबलेा कुन अभभव्यनक् प्र्यतोग गरे?

お茶
ちゃ

、飲
の

みますか？

　はい、　　　　　　　　　　　　。

　いえ、　　　　　　　　　　　　。

	飲
の

むとき、どう答
こた

えましたか。断
ことわ

るとき、どう答
こた

えましたか。 文
ぶん
法
ぽう
ノート➌

नतनीहरूल ेनपउन िाहेकतो बलेा कसरी उत्तर दर्ए? नतनीहरूल ेनपउन निाहेकतो बलेा कसरी उत्तर दर्ए? 

Ａ：	何
なに

、飲
の

みますか？

Ｂ：	じゃあ、ビール、　　　　　　　　　　　　。

	飲
の

みたいものを言
い

うとき、どう答
こた

えましたか。 文
ぶん
法
ぽう
ノート➌

नतनीहरूल ेआफूल ेनपउन िाहेकतो कुरा रनतोटि गनने बलेा कसरी उत्तर दर्ए?

（ 2 ）形
かたち

に注
ちゅうもく

目して、会
か い わ

話をもういちど聞
き

きましょう。　　　　		～	　　　　
प्र्यतोग भएका अभभव्यनक्मा केननरित रही फेरर संवार्हरू सुन्ुहतोस्।

18-1004-0005-24 04-0005-25 18-1004-0005-26

18-1005-20 05-23



第　  　　課5 うどんが好きです

好きな食べ物▶トピック
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3 	 飲
の

み物
もの

をすすめられたとき、答
こた

えましょう。
तपाईंलाई वरिनक्स नपउन सतोथिएकतो बलेा प्रनतदरि्या दर्नुहतोस्।

( 1 ) 	会
か い わ

話を聞
き

きましょう。	　　　　			　　　　		／	　　　　	
संवार्हरू सुन्ुहतोस्।

( 2 ) 	シャドーイングしましょう。	　　　　			　　　　		／	　　　　	
संवार्हरू स्या्डतोइङ गनु्छ हतोस्।

( 3 ) 	飲
の

み物
もの

をすすめたり、すすめられたりするロールプレイをしましょう。
तपाईं कसलैाई वरिनक्स नपउन सतोथिरहनुभएकतो र र तपाईंलाई कसलै ेवरिनक्स नपउन सतोथिरहेकतो र भन्बेारे रतोलप् ेगनु्छ हतोस्।

05-27 05-28 05-29

05-27 05-28 05-29

いえ、けっこうです。はい、お願
ねが

いします。

お茶
ちゃ

、飲
の

みますか？

何
なに

、飲
の

みますか？

じゃあ、コーヒー、お願
ねが

いします。

②　
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	 朝
あさ

ご飯
はん

に何
なに

を食
た

べるか質
しつもん

問したり、質
しつもん

問に答
こた

えたりすることができる。
तपाईँल ेवबहानकतो खानामा खान ेकुराहरूबारे प्रश्नहरू सतोधन र उत्तर दर्न सकु्हुनर।

	朝
あさ

ご飯
はん

は、あまり食
た

べません4.
19

1 	 ことばの準
じゅんび

備
शबर्हरूकतो त्यारी गनु्छ हतोस्।

【朝
あさ

ご飯
はん

  वबहानकतो खाना】

a. ご飯
はん

b. パン c. 卵
たまご

d. ヨーグルト

e. シリアル f. 果
くだもの

物 g.サラダ

h. みそ汁
しる

i. スープ

j. 牛
ぎゅうにゅう

乳 k.トマトジュース l. オレンジジュース m.りんごジュース

( 1 ) 	絵
え

を見
み

ながら聞
き

きましょう。	　　　　	
नित्रहरू हेर्दै सुन्ुहतोस्। 

( 2 ) 	聞
き

いて言
い

いましょう。	　　　　	
सुन्ुहतोस् र शबर्हरू र्तोहतोर्याएर भन्ुहतोस्।

( 3 ) 	聞
き

いて、a-mから選
えら

びましょう。	　　　　	
सुन्ुहतोस् र a–m बाटि रनतोटि गनु्छ हतोस्।

05-30

05-30

05-31
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ステーシー

アミラ
マーク 松

まつ だ

田

入門　L5 - 13

2 	 会
か い わ

話を聞
き

きましょう。
संवार्हरू सुन्ुहतोस्।

	ステーシーさん、アミラさん、マークさん、松
まつだ

田さんの4
よにん

人が、昼
ひる

休
やす

みに話
はな

しています。
सटिसेी-सान, अनमरा-सान, माक्छ -सान र मािुर्ा-सान दर्उँसतोकतो खाना खान ेब्केमा कुरा गरररहेका रन्।

( 1 ) 	はじめに、スクリプトを見
み

ないで会
か い わ

話を聞
き

きましょう。　　　　	

	 4
よにん

人は、朝
あさ

ご飯
はん

に何
なに

を食
た

べますか。何
なに

を飲
の

みますか。メモしましょう。言
い

っていないときは、「―」を

	 書
か

きましょう。
सुरुमा नसरिपटि नहेरी संवार्हरू सुन्ुहतोस्। नतनीहरू वबहानकतो खानामा के खानरन्? नतनीहरू के नपउँरन्? नतोटि दटिप्ुहतोस्। जानकारी नदर्इएकतो खण्डमा "—" 
लखेनुहतोस्।

ステーシーさん アミラさん マークさん 松
まつだ
田さん

食
た

べます（食
た

べる）

飲
の

みます（飲
の

む）

05-32
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( 2 ) 	スクリプトを見
み

ながら聞
き

きましょう。	　　　　	
फेरर संवार्हरू सुन्ुहतोस्। ्यस पटिक नसरिपटि हेर्दै सुन्ुहतोस्।

05-32

　　アミラ	：	朝
あさ

ご飯
はん

、いつも、何
なに

、食
た

べますか？　

　　　　	 	 ステーシーさんは？

ステーシー	：	私
わたし

は、シリアルを食
た

べます。果
くだもの

物も食
た

べます。

　　　松
まつだ

田	：	へー。アミラさんは？

　　アミラ	：	えーと、私
わたし

は、パンと、卵
たまご

と、ヨーグルトをよく食
た

べます。

　　　松
まつだ

田	：	マークさんは？

　　マーク	：	あー、私
わたし

は、朝
あさ

ご飯
はん

は、あまり食
た

べません。牛
ぎゅうにゅう

乳を飲
の

みます。

	 	 松
まつ だ

田さんは？

　　　松
まつだ

田	：	私
わたし

も、食
た

べないです。水
みず

を飲
の

みます。

ステーシー・アミラ	：	え～！

朝
あさ

ご飯
はん

  वबहानकतो खाना ｜ いつも  सिैँ ｜ よく  िरैेजसतो ｜ あまり  वबरलै

え～！  हजुर?   （驚
おどろ

いたことを表
あらわ

す  आश्च्य्छ  व्यक् गर्ा्छ ）
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（ 1）	音
おんせい

声を聞
き

いて、　　　　　にことばを書
か

きましょう。　　　　		　　　　	
रेकर््डङ सुनी खाली ठाउँ भनु्छ हतोस्।

朝
あさ

ご飯
はん

、いつも、何
なに

、食
た

べますか？

　私
わたし

は、シリアル　　　食
た

べます。

　牛
ぎゅうにゅう

乳　　　飲
の

みます。

　私
わたし

は、朝
あさ

ご飯
はん

は、あまり食
た

べ　　　　　　。

　私
わたし

も、食
た

べ　　　　　　　　　　。

	食
た

べるもの、飲
の

むものを言
い

うとき、どんな助
じょ し

詞を使
つか

っていましたか。 文
ぶん
法
ぽう
ノート➍

वक्ाहरूल ेखान ेर नपउन ेकुराहरूबारे कुरा गर्ा्छ  कुन अव्य्यकतो प्र्यतोग गरेका थिए?

	食
た

べないことを言
い

うとき、どう言
い

っていましたか。 文
ぶん
法
ぽう
ノート➎

नतनीहरूल ेवबहानकतो खाना नखान ेकुरा भन् ेबलेा कुन अभभव्यनक्कतो प्र्यतोग गरेका थिए?

朝
あさ

ご飯
はん

、　　　　　　　　、何
なに

、食
た

べますか？

　私
わたし

は、パンと、卵
たまご

と、ヨーグルトを　　　　　　食
た

べます。

　朝
あさ

ご飯
はん

は、　　　　　　　　食
た

べません。

	頻
ひ ん ど

度を言
い

うとき、どんなことばを使
つか

っていましたか。 文
ぶん
法
ぽう
ノート➏

नतनीहरूल ेकुन ैकुरा कनतकतो अनतरालमा गर्छ न् भन् ेकुरा व्यक् गनने बलेा कुन शबर्हरूकतो प्र्यतोग गरेका थिए?

（ 2 ）形
かたち

に注
ちゅうもく

目して、会
か い わ

話をもういちど聞
き

きましょう。　　　　	
प्र्यतोग भएका अभभव्यनक्मा केननरित रही फेरर संवार्हरू सुन्ुहतोस्।

05-33 05-34

18-1005-32
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3 	 朝
あさ

ご飯
はん

について話
はな

しましょう。
वबहानकतो खानाकतो बारेमा कुरा गनु्छ हतोस्।

( 1 ) 	会
か い わ

話を聞
き

きましょう。	　　　　	
संवार्हरू सुन्ुहतोस्।

( 2 ) 	シャドーイングしましょう。	　　　　		
संवार्हरू स्या्डतोइङ गनु्छ हतोस्।

( 3 ) 	朝
あさ

ご飯
はん

に何
なに

を食
た

べるか、お互
たが

いに聞
き

きましょう。
तपाईं वबहानकतो खानामा के खानुहुनर? एकअका्छ लाई सतोधनुहतोस्।

05-35

05-35

朝
あさ

ご飯
はん

、いつも、何
なに

、食
た

べますか？

シリアルをよく食
た

べます。

朝
あさ

ご飯
はん

は、あまり食
た

べません。

パンと卵
たまご

を食
た

べます。

牛
ぎゅうにゅう

乳 を飲
の

みます。
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	 食
しょくじ

事の写
しゃしん

真に簡
かんたん

単な説
せつめい

明をつけて、S
エスエヌエス

NS に投
とうこう

稿することができる。
तपाईँल ेखानकुेराकतो फतोटितोबारे सामान्य व्याख्या (जानकारी) लखेन र त्सलाई सामाजजक सञ्ालमा पतोसटि गन्छ  सकु्हुनर।

	今
きょ う

日の朝
あさ

ご飯
はん5.

20

1 	 S
エスエヌエス

NS に投
とうこう

稿しましょう。
एउटिा सामाजजक सञ्ाल पतोसटि बनाउनुहतोस्।

	S
エスエヌエス

NSに自
じぶん

分の朝
あさ

ご飯
はん

の写
しゃしん

真を投
とうこう

稿します。
तपाईं सामाजजक सञ्ालमा वबहानकतो खानाकतो फतोटितो पतोसटि गर्दै हुनुहुनर।

( 1 ) 	例
れい

を読
よ

みましょう。
उर्ाहरण पढनुहतोस्।

 （例
れい

  उर्ाहरण ）

🔖大
たいせつ

切なことば

今
き ょ う

日  आज ｜ いただきます  भतोजन ग्रहण गरौँ। (खानुभनर्ा पदहल ेभवनन ेववनम्र अभभव्यनक्)
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( 2 ) 	自
じぶ ん

分の朝
あさ

ご飯
はん

を投
とうこう

稿しましょう。
तपाईंकतो वबहानकतो खानाबारे एउटिा पतोसटि बनाउनुहतोस्।

2 	 ほかの人
ひと

の投
とうこう

稿を見
み

てみましょう。
अरूकतो पतोसटिहरू हेनु्छ हतोस्।
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1.　魚
さかな

、好
す

きですか？

① 05-01  佐
さ さ き

々木： カムラーさん、魚
さかな

、好
す

きですか？

 カムラ―： はい、好
す

きです。

 佐
さ さ き

々木： 肉
にく

は？

 カムラ―： 肉
にく

も好
す

きです。

② 05-02  佐
さ さ き

々木： マリさんは、魚
さかな

、好
す

きですか？

 マリ： はい、好
す

きです。

 佐
さ さ き

々木： 肉
にく

は？

 マリ： 肉
にく

は好
す

きじゃないです。

③ 05-03  佐
さ さ き

々木： ルイスさんは？

 ルイス： 魚
さかな

は好
す

きじゃないです。肉
にく

と野
や さ い

菜が好
す

きです。

④ 05-04  ルイス： 佐
さ さ き

々木さんは？

 佐
さ さ き

々木： 私
わたし

は魚
さかな

が好
す

きです。野
や さ い

菜も好
す

きです。

 ルイス： 肉
にく

は？

 佐
さ さ き

々木： 肉
にく

は好
す

きじゃないです。

聴
ちょうかい
解スクリプト
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2.　わさびは、ちょっと…

① 05-11 Ａ：日
に ほ ん

本の食
た

べ物
もの

、何
なに

が好
す

きですか？

Ｂ：私
わたし

は、うどんが好
す

きです。

Ａ：そばは？

Ｂ：そばも好
す

きです。

② 05-12 Ａ：日
に ほ ん

本の食
た

べ物
もの

、何
なに

が好
す

き？

Ｂ：えーと、天
てん

ぷらが好
す

きです。

Ａ：へー。

Ｂ：牛
ぎゅうどん

丼も、カレーも好
す

きです。

A：そう。

③ 05-13 Ａ：日
に ほ ん

本の食
た

べ物
もの

、何
なに

が好
す

きですか？

Ｂ：私
わたし

は、納
なっとう

豆が好
す

きです。

Ａ：そうですか。すごい！　梅
うめ

干
ぼ

しは？

Ｂ：あ、梅
うめ

干
ぼ

しは、ちょっと……。

④ 05-14 Ａ：日
に ほ ん

本の食
た

べ物
もの

、何
なに

が好
す

きですか？

Ｂ：すしが好
す

きです。

Ａ：わさびは、だいじょうぶですか？

Ｂ：あ、わさびは、ちょっと……。
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3.　お茶
ちゃ

、飲
の

みますか？

① 05-20 Ａ：セシルさん、お茶
ちゃ

、飲
の

みますか？

Ｂ：あ、はい、お願
ねが

いします。

Ａ：はい、どうぞ。

Ｂ：ありがとうございます。

② 05-21 Ａ：羅
ラ

さん、お酒
さけ

、飲
の

む？

Ｂ：いえ、けっこうです。

Ａ：あ、そう。

Ｂ：ありがとうございます。

③ 05-22 Ａ：イリヤスさん、何
なに

、飲
の

む？

Ｂ：じゃあ、コーヒー、お願
ねが

いします。

Ａ：はい、コーヒー。

Ｂ：ありがとうございます。

④ 05-23 Ａ：ルシアさん、何
なに

、飲
の

みますか？

Ｂ：じゃあ、ビール、お願
ねが

いします。

Ａ：ビールね。どうぞ。

Ｂ：あ、どうも。



第　  　　課5 うどんが好きです

好きな食べ物▶トピック

©The Japan Foundation入門　L5 - 22

1 	 読
よ

んで、意
い み

味を確
かくにん

認しましょう。
तलकतो खान्ी पढनुहतोस् र अि्छ  वनश्च्य गनु्छ हतोस्।

2 	 　　　の漢
か ん じ

字に注
ちゅうい

意して読
よ

みましょう。
             कतो खान्ीलाई ध्यान दर्एर पढनुहतोस्।

 ① Ａ：何
なに

、飲みますか？

 　 Ｂ：じゃあ、水、お願
ねが

いします。

 ② パンとヨーグルトを食べます。

3 	 上
うえ

の　　　のことばを、キーボードやスマートフォンで入
にゅうりょく

力しましょう。
दकबतो्ड्छ मा अिवा स्ाटि्छ फतोनमा माथिकतो               का शबर्हरू टिाइप गनु्छ हतोस्।

水
みず

水 水 水

食
た

べます 食べます 食べます 食べます

飲
の

みます 飲みます 飲みます 飲みます

漢
かん

字
じ
の こ と ば
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➊ Nが	好
す

きです
Nは	好

す

きじゃないです

肉
にく
と野

やさ い
菜が好

す
きです。

मलाई मासु र तरकारी मन पर्छ ।

魚
さかな
は好

す
きじゃないです。

मलाई मारा मन पर्दैन।

 – ्यी अभभव्यनक्हरू आफूलाई मनपनने र मन नपनने कुराहरू जनाउनकतो लानग प्र्यतोग गररनर।

 –  好
す

き(な) (मलाई मन पर्छ ।) ナ-ववशषेण (पाठ 7 ➍ हेनु्छ हतोस्) हतो र वाक् बनाउनकतो लानग त्सकतो पराव्ड です िप्ुपर्छ ।

 – मन पर्दैन भन्कतो लानग, ～です लाई ～じゃないです मा पररणत गरी, नकारात्मक वाक् बनाइनर। ～じゃありません रूप पवन प्र्यतोग गन्छ  सदकनर।

 – 肉
にく

と野
や さ い

菜が  मा जसरी, 好
す

き कतो ववष्यवसतु नामकतो पराव्ड अव्य्य が िपरे जनाइनर। तर िरैे नकारात्मक वाक्हरूमा प्रा्यः कम्छ हरू पदहल ेन ैभवनसकेकतो 
हुन ेहुनाल,े प्रा्यः अव्य्य が, は (उर्ाहरण ②) मा पररणत हुनर।

 – कसलैाई के मन पर्छ  भनरे सतोधन ेबलेा, प्रश्नवािक 何
なに

 (के) प्र्यतोग गनु्छ हतोस् र वाक्कतो अन्त्यमा か िपरे बढर्तो तीखतोपनाकतो सवरमा उच्ारण गरेर भन्ुहतोस् 
(उर्ाहरण ③)।

•	 好き嫌いを表すときの言い方です。

•	「好き（な）」はナ形容詞（→第 7課➍）で、後ろに「です」をつけて文を作ります。

•	 好きじゃないことを表すときは、「～です」を「～じゃないです」に変えて否定文にします。「～じゃありません」という形もあります。

•	「好き」の対象は、「肉と野菜が」のように、名詞のあとに助詞「が」をつけて示します。ただし、否定文では、対象となるものが
すでに話題になっている場合が多いので、助詞「が」は「は」に変わることが多いです（例②）。

•	 何が好きかをたずねるときは、疑問詞「何」を使って、文末に「か」をつけて、上昇イントネーションで発音します（例③）。

उर्ाहरण
［	例

れい
	］	▶ 	① 私

わたし
は、魚

さかな
が好

す
きです。肉

にく
は好

す
きじゃないです。

मलाई मारा मन पर्छ । मलाई मासु मन पर्दैन।

 ▶ 	② Ａ ： 肉
にく

、好
す

きですか？
तपाईँलाई मासु मन पर्छ ?

   Ｂ ： はい、好
す

きです。
हजुर, मलाई मासु मन पर्छ ।

   Ａ ： 野
や さ い

菜は？
अवन तरकारी (सागपात)?

   Ｂ ： 野
や さ い

菜は好
す

きじゃないです。
मलाई तरकारी (सागपात) मन पर्दैन।

 ▶ 	③ Ａ ： 日
に ほ ん

本の食
た

べ物
もの

、何
なに

が好
す

きですか？
तपाईँलाई कुन जापानी खानकुेरा मन पर्छ ?

   Ｂ ： 天
てん

ぷらが好
す

きです。
मलाई तमेपुरा मन पर्छ ।
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◆	好
す
きです	को सारांश 	「好きです」のまとめ

करण (सकारात्मक)
肯定 Ｎが好

す
きです 魚

さかな
が好

す
きです。

मलाई मारा मन पर्छ ।

अकरण (नकारात्मक)
否定

Ｎは好
す
きじゃないです

（Ｎは好
す
きじゃありません）

肉
にく

は好
す

きじゃないです。

（肉
にく

は好
す

きじゃありません。）
मलाई मासु मन पर्दैन।

प्रश्न
疑問

Ｎ（は）好
す
きですか？ 野

や さ い
菜、好

す
きですか？

तपाईँलाई तरकारी (सागपात) मन पर्छ ?

何
なに
が好

す
きですか？ 日

に ほ ん
本の食

た
べ物

もの
、何

なに
が好

す
きですか？

तपाईँलाई कुन जापानी खानकुेरा मन पर्छ ?

➋ Nは	ちょっと…

わさびは、ちょっと…。
मलाई वासाबी खास ैमन पर्दैन।

 – ्यतो अभभव्यनक् नम्र रूपमा नकारात्मक कुरा भन्कतो लानग प्र्यतोग गररनर। ्यस पाठमा मन पनने वा मन नपनने खानकुेराबारे प्रश्न सतोथिएकतो बलेा, कुन ैकुरा खास ै
मन पर्दैन भन्कतो लानग ्यसततो अभभव्यनक् प्र्यतोग गररएकतो र।

 – ちょっと मूल अि्छ  少
すこ

し (अजलकनत) हतो। वाक्कतो अन्त्यसम्म नभनी ～はちょっと… मात्र भन्ुकतो अि्छ  केही कुरा ちょっとだめです (त्तो मलाई राम्रतो 
हँुरै्न) अिवा ちょっと苦手です (त्तो मलाई मन पर्दैन। ) हतो।

•	 否定的なことを相手に柔らかく伝える言い方です。この課では、食べ物の好みを聞かれて、苦手だということを伝えるときに使っ
ています。

•	「ちょっと」は、もともとは「少し」という意味です。「～はちょっと…」のように、最後まで言わないことによって、「ちょっとだめです」
「ちょっと苦手です」ということを表します。

उर्ाहरण
［	例

れい
	］	▶ 	Ａ ： 日

に ほ ん
本の食

た
べ物

もの
、何

なに
が好

す
きですか？

तपाईँलाई कुन जापानी खानकुेरा मन पर्छ ?

  Ｂ ： 天
てん

ぷらが好
す

きです。
मलाई तमेपुरा मन पर्छ ।

  Ａ ： 刺
さ し み

身は？
अवन साशशमी कसततो लागर?

  Ｂ ： 刺
さ し み

身は、ちょっと…。
मलाई साशशमी खास ैमन पर्दैन।
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➌ V-ますか？	 （マス	रूप 	マス形
けい

）
V- る？	 （	शबर्कतोष-रूप 	辞

じしょけい

書形）

お茶
ちゃ
、飲

の
みますか？

तपाईँ ग्रीन टिी नपउनुहुनर?

何
なに
、飲

の
む？

तपाईँ केही नपउन िाहनुहुनर?

 – ्यी अभभव्यनक्हरू दरि्या प्र्यतोग गरेर प्रश्न सतोधनकतो लानग प्र्यतोग गररनर। ्यी कसकैतो इचरा सतोधनकतो लानग प्र्यतोग गररनर। ्यस पाठमा कसलैाई नपउन िाहेकतो 
वरिनक्स (नपउन ेकुरा) बारे प्रश्न सतोधनकतो लानग ्यसततो अभभव्यनक् प्र्यतोग गररएकतो र।

 – 飲
の

みます जसता ます मा समापत हुन ेदरि्याकतो रूपलाई マス रूप भवननर। マス-रूप नम्र भएर बतोलन ेतररका हतो र ननिनकेतो मानरे अिवा आफू भनर्ा ठूलतो 
मानरेसँग कुरा गर्ा्छ  प्र्यतोग गररनर। प्रश्न सतोधनकतो लानग, वाक्कतो अन्त्यमा か िपरे बढर्तो तीखतोपनाकतो सवरमा उच्ारण गरेर भन्ुहतोस्। उर्ाहरणकतो लानग, 
飲
の

みますか ?।

 – दरि्याकतो आिारभूत रूपलाई शबर्कतोष-रूप (शबर्कतोषकतो सूिीमा हुन ेरूप) भवननर। 飲
の

む (नपउनु) शबर्कतोष-रूप हतो र 飲
の

みます ्यसकतो ます-रूप हतो। 
तपाईँल े飲

の
む? जसरी शबर्कतोष-रूपलाई बढर्तो तीखतोपनाकतो सवरमा उच्ारण गरेर भनी, त्सलाई प्रश्न बनाउन सकु्हुनर। ्यतो कुराकानी गर्ा्छ  प्र्यतोग गररन े

अनौपिाररक भाषा हतो र सािी, आफू भनर्ा तललतो पर्कतो सहकममी वा आफू भनर्ा कम उमरेकतो मानरेकतो लानग प्र्यतोग गररनर।

 –『入
にゅうもん

門』 र 『初
しょきゅう

級』 सतरहरूमा मुख्यत्या マス-रूप प्र्यतोग गरेर कुरा गनने अवसरहरू बढी हुनाल ेतपाईँल ेमुख्यत्या マス-रूप अध्य्यन गनु्छ हुनरे। शबर्-
कतोष-रूप प्र्यतोग गररन ेअभभव्यनक्हरू सुनरे बझुन सके् हुन ेप्र्यास गनु्छ हतोस्। दरि्याहरू भसके् बलेा त्तो सँग ैत्सकतो शबर्कतोष-रूप पवन ्यार् गनने प्र्यास गनु्छ हतोस्। 
तपाईँल ेशबर्कतोष-रूपबाटि マス -रूप बनाउँर्ा लागू गररन ेदरि्यारूप बनाउन ेवन्यमहरू 『初

しょきゅう
級１』 मा अध्य्यन गनु्छ हुनरे।

 – ्यदर् तपाईँलाई कसलै ेकेही वरिनक्स नपउनुहुनर भनरे सतोिमेा はい、お願
ねが

いします  (हजुर, िन्यवार्) भनरे सवीकार गन्छ  सकु्हुनर। असवीकार गन्छ कतो लानग  
いえ、けっこうです (िन्यवार्, तर मलाई िादहँरै्न) भनरे जवाफ दर्न सदकनर (उर्ाहरण ①)।

 – कसलैाई के नपउनुहुनर भनरे प्रश्न गर्ा्छ , प्रश्नवािक 何
なに

 (के) प्र्यतोग गरीनर । जवाफ दरँ्र्ा, आफूल ेनपउन िाहेकतो वरिनक्स (नपउन ेकुरा) कतो नाम पभर 
お願

ねが
いしますिपरे अभभव्यक् गररनर l उर्ाहरणहरू ②③)।

•	 動詞を使った質問の言い方です。相手の意志をたずねるときに使います。この課では、飲む物を質問するときに使っています。

•	「飲みます」のように、「ます」で終わる動詞の活用形を「マス形」と呼びます。「マス形」は丁寧な言い方で、知らない人や目上の
人と話すときに使われます。疑問文は、文末に「か」をつけて、「飲みますか？」のように上昇イントネーションで発音します。

•	 動詞の基本形を「辞書形（＝辞書の見出しに出てくる形）」と呼びます。「飲む」が辞書形で、「飲みます」はそのマス形です。辞書
形の場合、「飲む？」のように上昇イントネーションで発音するだけで疑問文になります。話し言葉で使われるカジュアルな言い方
で、友だち同士や目下の人に使われます。

•	『入門』から『初級』の段階では、マス形を使って話す機会のほうが多いので、マス形を中心に勉強します。辞書形を使った言い方	
は、聞いてわかるようにしておきましょう。動詞を覚えるときは、辞書形をいっしょに覚えておくようにします。なお、辞書形から
マス形を作る活用規則は、『初級１』で勉強します。

•	 飲み物などをすすめられて、受ける場合は「はい、お願いします。」、断るときは「いえ、けっこうです。」と答えます（例①）。

•	 何を飲むかたずねる場合は、疑問詞「何」を使って質問します。答えるときは、飲みたいもののあとに「お願いします。」をつけて
言います（例②③）。



第　  　　課5 うどんが好きです

好きな食べ物▶トピック

©The Japan Foundation入門　L5 - 26

उर्ाहरण
［	例

れい
	］	▶ 	① Ａ ： コーヒー、飲

の
みますか？

तपाईँ कफी नपउनुहुनर?

   Ｂ ： はい、お願
ねが

いします。
हजुर, िन्यवार्।

   Ａ ： ミルクは？
अवन रू्ि िाहनुहुनर?

   Ｂ ： いえ、けっこうです。
मलाई िादहँरै्न।

 ▶ 	② Ａ ： 何
なに

、飲
の

みますか？
तपाईँ के नपउनुहुनर?

   Ｂ ： 紅
こうちゃ

茶、お願
ねが

いします。
नि्या नपउँरु।

 ▶ 	③ Ａ ： 何
なに

、飲
の

む？
तपाईँ के नपउन िाहनुहुनर?

   Ｂ ： オレンジジュース、お願
ねが

いします。
अरेन् जुस नपउँरु।

➍ NをV-ます

シリアルを食
た
べます。

म भसररएल खानरु।

 – दरि्याकतो マス-रूपलाई इचरा जनाउनकतो लानग मात्र नभएर तथ्य अिवा बानी वा रै्वनक रूपमा गररन ेकुराहरू जनाउनकतो लानग पवन प्र्यतोग गररनर। ्यस 
पाठमा वबहानकतो खाना समबन्ी रै्वनक रूपमा गररन ेकुराहरूकतो लानग ्यसततो अभभव्यनक् प्र्यतोग गररएकतो र।

 – कम्छ लाई दरि्याकतो अगाव्ड राखखनर र シリアルを मा जसरी नाममा अव्य्य を िपरे जनाइनर। ्यतो अव्य्यलाई を भनरे लखेखनर तर [ओ] भनरे उच्ारण 
गररनर। 食

た
べます  कतो कम्छ  シリアル हतो।

 – प्रश्न सतोधन ेबलेा, कम्छ  जनाउन ेअव्य्य を प्रा्यः भवनँरै्न। तलकतो उर्ाहरण いつも、何
なに

、食
た

べますか？ मा 何
なに

を कतो を भवनएकतो रैन। ्यतो र ➌ कतो 
お茶

ちゃ
、飲

の
みますか？ एकै हतो।

•	 動詞のマス形は、意志を表すだけでなく、事実や習慣を表すときにも使われます。この課では、朝食の習慣を話すときに使って
います。

•	 動詞の目的語は、「シリアルを」のように、名詞に助詞「を」をつけて動詞の前に置きます。「を」と書いて「お」と読みます。「シ
リアル」は「食べます」の目的語です。

•	 質問する場合、目的語を示す助詞「を」は省略されることが多いです。下の例の「いつも、何、食べますか？」は、「何を」の「を」
が省略された形です。➌の「お茶、飲みますか？」も同様です。

उर्ाहरण
［	例

れい
	］	▶ 	Ａ ： 朝

あさ
ご飯

はん
、いつも、何

なに
、食

た
べますか？

तपाईँ प्रा्यः वबहानकतो खानामा के खानुहुनर?

  Ｂ ： ごはんとみそ汁
しる

を食
た

べます。
म भात र नमसतो सुप खानरु।

  Ａ ： C さんは？
अवन भस-सान, तपाईँ?

  Ｃ ： 私
わたし

は、パンと果
くだもの

物を食
た

べます。ジュースを飲
の

みます。
म पाउरतोटिी र फलफूल खानरु। म जुस नपउँरु।
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➎
（Nは）

　　V-ません
　　　　　V-ないです

私
わたし
は、朝

あさ
ご飯
はん
は、あまり食

た
べません。

म प्रा्यः वबहानकतो खाना खाँ दर्नँ।

私
わたし
も、食

た
べないです。

म पवन वबहानकतो खाना खाँ दर्नँ।

 – नकारात्मक दरि्या वाक्हरू भन् ेतररकाहरू रन्।

 – नकारात्मक वाक् बनाउनकतो लानग ～ます लाई ～ません मा पररवत्छ न गनु्छ हतोस्। 食
た

べます कतो नकारात्मक रूप 食
た

べません  हतो।

 – नकारात्मक वाक्हरूमा 朝
あさ

ご飯
はん

は मा जसरी, कम्छ  जनाउन ेअव्य्य を प्रा्यः は मा पररणत हुनर।

 –  食
た

べないです र 食
た

べません  कतो अि्छ  एकै हतो। ्यसमा शबर्कतोष-रूप 食
た

べる  (खानु) कतो नकारात्मक रूप (ナイ-रूप) मा です िनपएकतो र। तपाईँल े
शबर्कतोष-रूपलाई ナイ-रूप बनाउन ेप्र्यतोग वन्यमहरू 『初

しょきゅう
級１』 मा अध्य्यन गनु्छ हुनरे।

 – नकारात्मक दरि्या वाक्हरू भन् ेरु्ई वटिा तररकाहरू रन्: ～ません र ～ないです. ～ます लाई ～ません मा पररवत्छ न गन्छ  सजजलतो हुनाल,े हामी ～ませ
ん रूप 『入

にゅうもん
門』 मा अध्य्यन गरछौं। तर वासतववक बतोजलिालीकतो भाषामा प्रा्यः ～ないです रूपकतो प्र्यतोग गररनर। सुनकेतो बलेा बझुनकतो लानग ्यतो ्यार् 

गनु्छ हतोस्।

•	 動詞文の否定の言い方です。

•	「～ます」を「～ません」に変えると否定文になります。「食べません」は「食べます」の否定形です。

•	 否定文では、「朝ご飯は」のように、目的語を示す助詞「を」は「は」に変わることが多いです。

•	「食べないです」は、「食べません」と同じ意味です。辞書形「食べる」の否定形（＝ナイ形）の「食べない」に「です」をつけた
形です。辞書形からナイ形を作る活用規則は『初級1』で勉強します。

•	 動詞文の否定の言い方には、「～ません」と「～ないです」の2つがあります。『入門』では、「～ます」を「～ません」に変えるほう
が簡単なので「～ません」の形を勉強します。ただし、実際の話しことばでは「～ないです」の形が使われることが多いので、聞
いたときにわかるようにしておきましょう。

उर्ाहरण
［	例

れい
	］	▶ 	Ａ ： 朝

あさ
ご飯

はん
、何

なに
、食

た
べますか？

तपाईँ वबहानकतो खानामा के खानुहुनर?

  Ｂ ： 朝
あさ

ご飯
はん

は、食
た

べません。
म प्रा्यः वबहानकतो खाना खाँ दर्नँ।

  Ａ ： 私
わたし

も、食
た

べないです。コーヒーを飲
の

みます。
म पवन वबहानकतो खाना खाँ दर्नँ। म कफी नपउँरु।
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➏ いつも／よく	 V-ます
　　＜वन्यनमतता 	頻

ひ ん ど

度＞
あまり	 V-ません

私
わたし
は、パンと、卵

たまご
と、ヨーグルトをよく食

た
べます。

म प्रा्यः पाउरतोटिी, अण्डा र र्ही खानरु।

朝
あさ
ご飯
はん
は、あまり食

た
べません。

म प्रा्यः वबहानकतो खाना खाँ दर्नँ।

 – ्यी अभभव्यनक्हरू वन्यनमतताबारे कुरा गन्छ कतो लानग प्र्यतोग गररनर।

 – いつも (सिैँ), よく (प्रा्यः) र あまり (वबरल)ै दरि्याववशषेणहरू हुन् र ्यी दरि्याकतो अगाव्ड राखखनर। शबर्कतो रिम よくヨーグルトを食
た

べます अिवा 
ヨーグルトをよく食

た
べます कतो रिममा हुन सक्छ।

 – あまり नकारात्मक वाक्हरूमा प्र्यतोग गररनर र ्यसल ेकुन ैकुरा त्नत नगररन ेजनाउँर।

•	 頻度を表す言い方です。

•	「いつも」「よく」「あまり」は副詞で、動詞の前に置かれます。語順は、「よくヨーグルトを食べます」「ヨーグルトをよく食べます」
のどちらでもかまいません。

•	「あまり」は、否定文といっしょに使い、頻度が高くないことを表します。

उर्ाहरण
［	例

れい
	］	▶ 	Ａ ： 朝

あさ
ご飯

はん
、いつも、何

なに
、食

た
べますか？

तपाईँ प्रा्यः वबहानकतो खानामा के खानुहुनर?

  Ｂ ： パンを食
た

べます。果
くだもの

物をよく食
た

べます。
म पाउरतोटिी खानरु। म प्रा्यः फलफूल खानरु।

 ▶ 	Ａ ： 卵
たまご

を食
た

べますか？
तपाईँ अण्डा खानुहुनर?

  Ｂ ： 卵
たまご

は、あまり食
た

べません。
म वबरल ैअण्डा खानरु।

◆	क्रिया वाकय (गैर-भूत काल) 	動詞文（非過去）

करण (सकारात्मक)
肯定

V-ます（マス	-रूप 	マス形
けい
）

シリアルを食
た

べます。
म भसररएल खानरु।

प्रश्न
疑問

V-ますか？

何
なに

、食
た

べますか？
तपाईँ के खानुहुनर?

अकरण (नकारात्मक)
否定

V-ません
V- ないです

朝
あさ

ご飯
はん

は、食
た

べません。

朝
あさ

ご飯
はん

は、食
た

べないです。
म वबहानकतो खाना खाँ दर्नँ।
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● 日
にほん

本の食
た

べ物
もの

（刺
さし み

身と寿
す し

司／天
てん

ぷら／うどんとそば／カレー）

जापानी खानेकुराहरू (साशशमी र सुशी / तेम्ुरा / उदोन र सोबा / करी)

刺
さし み

身と寿
す し

司　साशशमी र सुशी
साशशमी भनकेतो ताजा मारा पातलतो गरी काटिकेतो खानकुेरा 
हतो, जसलाई सतो्यु (सतो्या सस) आदर्सँग खान ेगररनर। ्यतो 
एउटिा प्रभसद्ध जापानी पररकार हतो। साशशमी पातलतो गरी 
कादटिएकतो मारा त्नत्तकै प्टेिमा राखखएकतो मात्र हँुरै्न। 
्यसलाई सुनर्र रे्खखन ेगरी नमलाएर राखखएकतो हुनर। साशशमी 
मुवन मभसनतो गरी कादटिएकतो जापानी मुला, समुरिी लउे र 
सििो (नमनटि पररवारकतो जापानी ज्डीबटुिी) जसता अन्य 
कुराहरू पवन राखखएकतो हुनर। ्यसलाई िाशिमी नो चमुा 
(साशशमीकतो सजावटि) भवननर। साशशमी मुवनका कुराहरू खान 
पवन सदकनर तर नखाईकन त्नत्तकै रतो्ड ेपवन हुनर।

सुशी भनकेतो भभनगेर हाजलएकतो भातसँग ैसाशशमी खान े
पररकार हतो र ्यसकतो लतोकनप्र्यता संसारभरर न ैबदढरहेकतो र। 
ननगिरिजिुी (हातल ेआकार दर्इएकतो सुशीकतो भात माथि 
पातलतो गरी कादटिएकतो मारा राखखएकतो हुनर), माककजिुी 
(समुरिी लउेकतो पाताल ेसुशीकतो भात र फफजलङहरू रतोल 
गररएकतो हुनर), गचिासिजिुी (बतोउल अिवा बक्समा 
हाजलएकतो सुशीकतो भात माथि ववभभन् सामग्रीहरू राखखएकतो 
हुनर) र ओसिजिुी (सुशीकतो भातमा सामग्रीहरू राखी फे्म 
अिवा बक्समा थिनिएकतो हुनर) जसता सुशीका ववभभन् प्रकारहरू रन्। सपभेस्यालटिी रेसटुिरेनटिहरूमा सुशी महँगतो हुन सक्छ तर कम मूल्यका 
सुशी रेसटुिरेनटिहरू पवन िरैे रन्। ग्ाहकहरूलाई कन व्े यि बवे ल्टमा ििुी परुयाइनवे  प्रकािको िवे स्ुटिवे न्टलाई काइतवे नजिुी भवननर। अन्यकतो तुलनामा 
्यसता रेसटुिरेनटिहरूमा सुशी ससततो हुनर। टिकेआउटि सुशी िने, सुपरमाकने टि र कननभवनएन्स सटितोरहरूमा पवन सुशी उपलब्ध हुनर।

　刺身は、新鮮な生の魚を薄く切って、しょうゆなどをつけてそのまま食べる料理で、代表的な日本料理の1つです。魚の切り身をた
だ並べるだけではなく、見た目が美しく見えるように、きれいに盛り付けるのも特徴です。刺身の下には細く切った大根や海藻、シソ
などが置かれ、これらを「刺身のつま」といいます。刺身のつまは食べることもできますし、食べないで残してもいいです。
　寿司は、刺身を酢飯といっしょに食べる料理で、現在では世界中に広まっています。「にぎり寿司」「巻き寿司」「ちらし寿司」「押し寿司」
など、いくつか種類があります。本格的な寿司屋に行くと非常に高い料金になることもありますが、値段を抑えた店も多くあります。「回
転寿司」という、寿司がベルトコンベアで運ばれてくるシステムの店は、比較的安い値段で寿司が食べられます。また、テイクアウト
の寿司チェーン店や、スーパー、コンビニなどでも、気軽に買うことができます。

天
てん

ぷら　तेम्ुरा
तमेपुरा भरिमप, मारा जसता भसफु्ड अिवा फसमी, भनेटिा जसता 
तरकारीहरूलाई गहँुकतो पीठतोबाटि बनाइएकतो ब्याटिरमा ्ुडबाई, 
त्सलाई तलेमा तारेर (व्डप फ्ाइ गरेर) त्यार पाररनर ्यतो एउटिा 
परमपरागत जापानी पररकार हतो। ्यतो पतोतु्छ गाली शबर् तमेपरेतो 
(मसला) बाटि आएकतो नाम हतो भनरे मावननर। तमेपुरालाई व्डनपङ 
ससमा ्ुडबाएर वा नुन लगाएर खान सदकनर। ्यतो भात माथि 
राखरे अिवा सतोबा वा उर्तोन जसता नू्डल्सहरू माथि राखरे पवन 
खान ेगररनर।

　天ぷらは、エビや魚などの魚介類や、カボチャ、ナスなどの野菜に、小麦粉などから作った衣をつけ、
油で揚げた料理です。伝統的な日本料理ですが、「天ぷら」の語源はポルトガル語の「tempero（調味料）」
に由来すると言われています。天ぷらは、つゆにつけて、または塩をかけて食べます。ご飯の上にのせたり、
そばやうどんの上にのせたりする食べ方もあります。

Sashimi 　刺身 Nigiri-zushi 　にぎり寿司

Kaiten-zushi　回転寿司
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うどんとそば　उदोन र सोबा
उर्तोन र सतोबा मौजलक जापानी नू्डल्सहरू हुन्। उर्तोन गहँुकतो पीठतोबाटि बनाइएकतो मतोटितो, सतेतो नू्डल्सलाई उभसनरे त्यार गररनर। सतोबा 
फापरकतो पीठतोबाटि बनाइन ेनू्डल्स हतो। उर्तोन र सतोबा रु्ब ैताततो सुपमा हालरे खानकतो लानग त्यार गररनर र ्यसलाई पदहल ेउभसन् ेर त्सपभर 
पानीमा हालरे निस्याएपभर प्टेिमा हालरे बाकलतो व्डनपङ सससँग पवन खाइनर।

उर्तोन अिवा सतोबा मात्र वबरिी गनने सपभेस्यालटिी रेसटुिरेनटिहरू पवन हुनरन्। तर िरैे सतोबा रेसटुिरेनटिहरूकतो मने्युमा उर्तोन र सतोबा र्ुब ैहुन ेहुनाल ेरान् 
सदकनर। प्रा्यः सटिसेनहरूमा उर्तोन र सतोबा रेसटुिरेनटिहरू हुन ेगर्छ न्। ती रेसटुिरेनटिहरूमा ससततो मूल्यमा भरटितो नू्डल्स प्रर्ान गररन ेहुनाल े्यी रेसटुिरे-
नटिहरू हतार भएकतो बलेा सुवविाजनक हुनरन्।

जापानमा मानरेहरूल ेउर्तोन र सतोबा जसता नू्डल्स खान ेबलेा आवाज वनकालरे खानरन्। दकनभन ेआवाज वनकालरे खाँ र्ा नू्डल्स अझ बढी 
सवादर्लतो हुनर। ्यतो शबर्कतो प्र्यतोग नगरीकन नू्डल्स कनत्तकतो मीठतो र भनरे भन् ेएउटिा माध्यम पवन हतो। तपाईँल ेपवन ्यसरी न ैआवाज वनकालरे 
उर्तोन र सतोबा जसता नू्डल्स खान ेअभ्यास गरी खाएर हेनु्छ हतोस्।

केही उर्तोन र सतोबाका दकभसमहरू वनम्न अनुसार रहेका रन्।

　和食の麺類の代表的なものが、うどんとそばです。うどんは、小麦粉から作った白くて太い麺をゆでて作ります。そばは、そば粉
から麺を作ります。うどんもそばも、温かいつゆに入れて食べる食べ方と、ゆでたあと水で冷やした麺を皿に盛り、濃い目のつゆにつ
けて食べる食べ方があります。
　うどん、そばは、一方だけを扱う専門的な店もありますが、多くのそば屋では、うどんとそばの両方がメニューにあり、選ぶことが
できます。電車の駅にはたいてい、うどんとそばの店があり、安く、しかも短い時間で提供されるので、急いでいるときなどに便利です。
　日本でうどんやそばなどの麺類は、「ズルズルッ」と音を立てて食べます。これはこのほうが香りを楽しめるという理由や、「おいしい」
とことばで言う代わりに音で伝えるという意味があります。自分でも音を立ててうどんやそばが食べられるよう、練習してみるといいで
しょう。
　うどん、そばのメニューには、以下のようなものがあります。

🔸	かけうどん／かけそば
अन्य कुन ैपवन सामग्री नहालीकन ताततो सुपमा उर्तोन अिवा सतोबा हालरे प्रर्ान गररनर।

	 具が入っていない、温かいつゆに入ったうどん・そば。

🔸	ざるうどん／ざるそば
जारु भनकेतो बाँ सबाटि बनाइन ेबासकेटि हतो। पानीमा निस्याइएकतो नू्डल्स अिवा निस्याइराखकेतो नू्डल्सलाई जारुमा हालरे प्रर्ान गररनर र व्डनपङ ससमा ितोपरे 
खाइनर।

	 ざるは竹で編んで作った器。水で冷やし、冷たくした麺をざるに盛り、つゆをつけて食べる。

🔸	きつねうどん／きつねそば
ककचनुवे को अि्छ  "स्याल" हतो। ्यतो उर्तोन अिवा सतोबामा तलेमा तारेकतो (व्डप फ्ाइ गरेकतो) ततोफु टिनपङ गररएकतो हुनर। कानसाइ क्ते्रमा ्यतो उर्तोनलाई ककचनुवे  
(स्याल) भवननर र सतोबालाई तानकुी (र्याकुन ्डग) भवननर।

	 きつねは“fox”の意味。油揚げをのせたもの。関西では、うどんは「きつね」、そばは「たぬき」と言う。

🔸	月
つ き み

見うどん／月
つ き み

見そば
चकुकमी कतो अि्छ  "िनरिमा हेनु्छ " हतो। ्यतो उर्तोन अिवा सतोबामा काँ ितो अण्डा माथिबाटि राखन ेगररएकतो हुनर।

	 月見は“moon	viewing”の意味。生卵をのせたもの。

🔸	天
てん

ぷらうどん／天
てん

ぷらそば
्यतो उर्तोन अिवा सतोबामा शझंग ेमारा जसता तमेपुरा माथिबाटि राखखन ेगररएकतो हुनर।

	 エビなどの天ぷらをのせたもの。

ककचनुवे  उर्तोन 　きつねうどん

चकुकमी सतोबा 　月見そば

जारु सतोबा 　ざるそば
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カレー　करी (पररकारको नाम)
करी एक भारती्य पररकार हतो जुन मइेजी ्युग (सन् 1868-1912) कतो सम्यमा बलेा्यत 
हँुरै् जापानमा भभत््याइएकतो थि्यतो। त्सपभर जापानल ेआफन ैशलैीकतो करीकतो ववकास 
गर्यतो। जापानी करी भारती्य करी र िाई करी भनर्ा फरक र ्यसकतो झतोललाई गहँुकतो 
पीठतो प्र्यतोग गरेर बाकलतो बनाइएकतो हुनर। ्यसलाई भात माथि हालरे करी राइसकतो 
रूपमा प्रर्ान गररनर।

 जापानीहरूल ेऔसत रूपमा हपतामा एक पटिक भनर्ा बढी करी खान ेगर्छ न् भनरे 
भवननर। सटेि खाना रेसटुिरेनटि, सतोबा रेसटुिरेनटि र ग्यूउ-र्तोन रेसटुिरेनटिका साि ैप्रा्यः जसततो 
रेसटुिरेनटिहरूमा करी उपलब्ध हुनर। जापानमा अथिकांश बफेुहरूकतो मने्युमा करी हुनर। 
्यसरी करी जापानमा िरैे लतोकनप्र्य र र ्यसलाई रानट्रि्य जापानी पररकार पवन 
भवननर। 

व्यावसान्यक त्यारी रू प्र्यतोग गरेर तपाईँल ेसजजलतोसँग जापानी करी बनाउन सकु्हुनर। तपाईँ पवन आफै बनाउन ेप्र्यास गरेर हेनु्छ हतोस्। िरैे 
करीहरू "बतोइल-इन-र्-ब्याग (झतोलाम ैउमालन नमलन)े" खानाकतो रूपमा वबरिी गररनर। तपाईँल े्यसकतो पूरै झतोलालाई ताततो पानीमा हालरे 
सजजलतोसँग करी त्यार गन्छ  सकु्हुनर। ्यसता केही करीहरू घरमा राखमेा सम्य नभएकतो बलेा भरटिै हलका खाना त्यार गन्छ  सदकन ेहुनाल े
सजजलतो हुनर।

　カレーは、インドの料理が、イギリスを経由して明治時代（1868-1912）に日本に入り、そのあと日本でオリジナルのスタイルに	
なった料理です。日本のカレーは、インドやタイのカレーとは違い、小麦粉を使い、とろみがついているのが特徴です。ご飯にかけて、
「カレーライス」として食べます。
　日本人は平均して週に1度以上カレーを食べると言われています。定食屋、そば屋、牛丼屋など、たいていの飲食店ではカレーを
食べることができます。日本でビュッフェスタイルの食事をすると、たいていメニューにカレーがあります。このように、カレーは日本
では非常に人気があり、日本の「国民食」とも言われています。
　市販のカレールーを使うと簡単に作ることができるので、自分で作ってみるのもいいでしょう。また、袋のままお湯に入れればでき
あがるレトルト食品もたくさん売られていますので、買っておくと、手をかけずに食事を作りたいときなどに便利です。

● 丼
どんぶりもの

物　डोनबुरी-मोनो (टक्पङ गररएको राइस बोउल)

डोनबिुी-मोनो भनकेतो बतोउलकतो भातमा अन्य सामग्रीहरू टिनपङ गररएकतो खाना हतो। दोनबिुी-मोनोका नामहरू, मुख्य सामग्रीकतो पराव्ड ~दोन िपरे 
बनाइनर। उर्ाहरणकतो लानग गय यूउ-दोन, काच-ुदोन आदर्। मुख्य पाठमा लखेखएकतो गय यूउ-दोन बाहेक पवन टिनपङ सामग्री अनुसार ववभभन् 
दकभसमका ~दोनहरू हुनरन्।

　丼にご飯を入れ、その上に具材をのせた料理を丼物といいます。丼物は、「牛丼」「カツ丼」のように、うしろに「～丼」がついた品名で呼
ばれます。本文に登場した牛丼以外にも、上に何をのせるかによって、さまざまな種類の「～丼」があります。

牛
ぎゅうどん

丼　गयूउ-दोन (क्बफ बोउल)
्यतो राइस बतोउलमा पातलतो गरी कादटिएकतो 
वबफ र प्याजलाई िलाउँरै् फ्ाइ गरेर टिनपङ 
गररएकतो हुनर र सवार्कतो लानग नुवनलतो 
गुजल्यतो सस हाजलएकतो हुनर। ्यतो कदहलकेाहीँ  
राततो अरु्वासँग प्रर्ान गररनर। जापानमा 
्यतोभसनतो्या, मािु्या, सुदक्या जसता िरैे 
ग्यूउ-र्तोन िने रेसटुिरेनटिहरू रन्। तपाईँल े्यी 
िने रेसटुिरेनटिहरूमा कम मूल्यमा ग्यूउ-र्तोन 
खान सकु्हुनर र ्यतो एउटिा लतोकनप्र्य सामान्य 
खाना हतो।

　薄く切った牛肉とたまねぎを炒め、甘辛いつゆで味をつけ、ご飯にのせた丼です。紅ショウガをのせることもあります。日本には「吉
野家」「松屋」「すき家」など、牛丼のチェーン店がいくつかあり、安い値段で牛丼を食べることができるので、気軽な食事として人
気があります。
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カツ丼
どん

　काचु-दोन (पोक्क  कटलेट बाउल)
्यतो राइस बतोउलमा नरम हुन ेगरी पकाइएकतो तोन-काच,ु प्याजका साि ैअण्डा टिनपङ गररएकतो 
हुनर। ्यतो सपभेस्यालटिी तोन-काच ुरेसटुिरेनटिहरूका साि ैसटेि खाना रेसटुिरेनटि, सतोबा रेसटुिरेनटि आदर्मा 
पवन खान सदकनर।

　豚カツをタマネギといっしょにつゆで煮込み、卵でとじたものをご飯にのせます。豚カツの店
のほか、定食屋やそば屋などでもメニューにあります。

親
おやこ

子丼
どん

　ओयाको-दोन (कुखुराको मासु र अणडाको बाउल)
्यतो पवन िरैे सटेि खाना रेसटुिरेनटि र सतोबा रेसटुिरेनटिहरूमा हुन ेपररकार हतो। ्यतो कदहलकेाहीँ  याककतोिी 
(ग्रील्ड निकेन) रेसटुिरेनटिहरूमा पवन उपलब्ध हुनर। ्यतो राइस बतोउलमा नरम हुन ेगरी पकाइएकतो 
कुखरुाकतो मासु र प्याज अिवा हरर्यतो प्याज आदर् माथिबाटि राखखन ेगररएकतो हुनर र अण्डासँग ै
प्रर्ान गररनर। कुखरुा र अण्डा प्र्यतोग गररन ेभएर ्यसलाई ओयाको (बाबआुमा र बच्ा) भवननर। 
केही रेसटुिरेनटिल ेकुखरुाकतो मासुकतो सट्ामा पतोक्छ  अिवा वबफ प्र्यतोग गररएकतो ्यसत ैराइस बतोउल पवन 
प्रर्ान गर्छ न्। ्यतो ताननन-दोन (तावननकतो शानबर्क अि्छ  "असमबन्न्त मानरे") हतो।

　これも、定食屋やそば屋で一般的なメニューです。焼き鳥の店で出されることもあります。鶏肉をネギ、またはタマネギといっしょ
につゆで煮込み、卵でとじたものをご飯にのせた丼です。鶏肉と卵を使うことから、「親子」という名前がついています。鶏肉の代わ
りに豚肉や牛肉を使った「他人丼」をメニューに載せている店もあります。

海
かいせんどん

鮮丼　काइसेन-दोन (शसफुड बाउल)
्यी राइस बतोउलहरूमा ववभभन् प्रकारका साशशमीरू माथिबाटि राखखन ेगररएकतो हुनर। माथिबाटि 
राखखन ेगररएकतो साशशमी अनुसार ्यसता भसफु्ड बाउलहरूकतो ववभभन् नामहरू हुनरन्। उर्ाहर-
णकतो लानग माििुो-दोन (टुिना माथिबाटि राखखन ेगररएकतो राइस बतोउल), िाकवे -इकुिा-दोन 
(सामतोन र सामतोनकतो अण्डा टिनपङ गररएकतो राइस बतोउल) आदर्।

　いろいろな刺身をご飯の上にのせて作る丼です。刺身の種類によって、「まぐろ丼」「鮭
イクラ丼」等の名前がつくこともあります。

鰻
うなどん

丼　उना-दोन (इल बाउल)
बीिकतो भागमा रुट्ट्ाएर सतो्यु (सतो्या सस) हालरे पकाइएकतो इल मारालाई भात माथि 
राखखन ेगररएकतो हुनर। उच् सतरकतो उना-दोनलाई बार्नस कतोदटिङ गररएकतो बक्समा प्रर्ान 
गररनर र ्यसलाई उना-ज्यू भवननर। इल माराकतो साइज अनुसार ्यसता उना-र्तोनहरूकतो 
रिणेीलाई कदहलकेाहीँ  松まつ  (सलला), 竹たけ  (बाँ स) र 梅うめ  (आलुबख्डा) मा वगमीकरण गररएकतो 
हुनर। सामान्यत्या उच् रिणेीरे्खख वनम्न रिणेी 松まつ , 竹たけ  र 梅うめ  कतो रिममा हुनर। प्रा्यः जसततो 松まつ  
सबभैनर्ा उच् रिणेी हतो (तर ्यतो रेसटुिरेनटि अनुसार फरक हुन सक्छ)। सपभेस्यालटिी रेसटुिरेनटिमा इल 
मारा खा्यतो भन ेज्ारै् महँगतो पवन हुन सक्छ तर तपाईँल ेग्ूय-र्तोन िने रेसटुिरेनटि जसता ठाउँहरू-
मा कम मूल्यमा खान सकु्हुनर। 

जापानमा गममी मौसमकतो बीि नतर पनने गतोरुकतो दर्नमा इल मारा खान ेिलन र र िरैे मानरेह-
रूल े्यतो दर्न उना-दोन अिवा उना-ज्यू खानरन्।

　鰻の蒲焼きをご飯にのせて食べます。高級なものは、丼の代わりに重箱を使い、「鰻重」という名前になります。鰻の大きさなどによっ
て「松」「竹」「梅」というランクがつけられていることもあります。この場合、一般的には松＞竹＞梅の順位で、松がいちばんランク
が高いのが普通です（ただし、店によって異なる場合もあります）。鰻は専門店で食べるとかなり高い料理ですが、牛丼のチェーン店
などで比較的安く食べることもできます。
　日本では夏の「土用の丑の日」に鰻を食べる習慣があり、この日にはたくさんの人が鰻丼や鰻重を食べます。
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● 外
がいこくじん

国人の苦
にがて

手な日
にほん

本の食
た

べ物
もの

　प्ायः क्वदेशीहरूले मन नपराउने जापानी खानेकुरा

तपाईँकतो रे्शमा ववरे्शीहरूल ेमन नपराउन ेखानकुेरा र? जापानमा िरैे ववरे्शीहरूल ेमुख्य पाठमा भएका नात्ो र उमवे बोिीका साि ैमुख्य पाठकतो 
इजाकाया मवे न्मुा भएको सिओकािा खान सकरै्नन् वा मन पराउँरै्नन्। वनसनरे्ह, प्रत्के मानरे फरक हुनरन् र मानरेहरूल ेखान सके् वा नसके् 
िीजहरू पवन फरक हुनरन्। मौका नमलमेा तपाईँल ेपवन तलका खानकुेराहरू खाएर हेनु्छ हतोस्।

　みなさんの国の食べ物の中には、外国人から苦手だと言われる食べ物がありますか？　本文に登場した「納豆」と「梅干し」、居酒屋メニュー
にあった「塩辛」は、外国人から「食べられない」「苦手」という声がよく聞かれる日本の食べ物です。もちろん好みは人それぞれですし、食
べられるものも食べられないものも人によってさまざまです。機会があれば、試してみてください。

納
なっとう

豆　नात्ो
नात्ो सतो्यावबन दकणवीकरण (फमनेनटि) गरेर बनाइनर। ्यसकतो आफन ैप्रकारकतो गन् हुनर र ्यसबाटि 
च्यापच्याप लाग् ेिागतो वननसकनर। सामान्यत्या ्यतो वबहानकतो खानामा खान ेगररनर तर नात्ो मन नपराउन े
जापानीहरू पवन िरैे रन्। ववशषे गरी कानततो क्ते्रकतो मानरेहरूकतो तुलनामा कानसाइ क्ते्रकतो मानरेहरूल े
कम नात्ो खानरन्। ्यसलाई ववरे्शीहरूल ेमन नपराउन ेजापानी खानकुेराकतो नमूनाकतो रूपमा जलइन ेहुनाल े
कुन ैववरे्शील ेआफूलाई नात्ो खान मन पर्छ  भनरे भन्यतो भन ेजापानीहरू प्रभाववत हुन ेर अिम्म मान् े
गर्छ न्।

　納豆は大豆を発酵させて作った食品で、独特のにおいと、糸を引く粘りがあります。日本の朝食の
メニューとして一般的な食品ですが、日本人でも、納豆が苦手な人は多いです。特に、関西の人は、
関東の人と比べると、あまり納豆を食べません。「外国人が苦手な日本の食べ物」の典型として考えら
れているので、外国人が「納豆が好き」というと、感心したり驚いたりする日本人もいるでしょう。

梅
うめ

干
ぼ

し　उमेबोसी
उमवे बोिी आलुबख्डालाई नुनमा हालरे बनाइनर र अत्नत ैअनमलतो हुनर। ्यतो राइस बल, लन्च बक्स र 
ओचयाजकुवे  (जापानी नि्या हाजलएकतो भात) मा हाजलन ेगररनर। ्यतो एउटिा लतोकनप्र्य सवास्थ्यकर खानकुेरा 
पवन हतो। तर अनमलतो हुन ेहुनाल ेउमबेतोसी मन नपराउन ेमानरेहरू पवन हुनरन्।

　梅干しは梅の実を塩漬けにして作った食品で、非常に酸っぱいのが特徴です。おにぎり、お弁当、
お茶漬けなどに使われ、健康食品としても人気がありますが、その酸っぱさのため、苦手という人も
います。

塩
しおから

辛　शसओकारा
सिओकािा नसकव्ड जसता भसफु्डकतो भभत्री अङ्गहरू सदहत सबलैाई काटिरे टुिरिा पारी, 
नुनमा हालरे दकणवीकरण (फमनेनटि) गरी बनाइनर। ्यसलाई भात माथि राखरे प्रर्ान 
गररनर अिवा सन्याककतो रूपमा मदर्राजन्य पर्ाि्छ सँग खाइनर। प्रा्यः सिओकािा मन 
नपराउन ेववरे्शीहरूल े्यतो अनतन ैनुवनलतो हुनर, राम्रतो रे्खखँरै्न, भभत्री अङ्गहरू पवन हुन े
हुनाल ेखान सदकँरै्न भनरे भनरन्।

　塩辛は、イカなど魚介類の身を内臓と合わせて刻み、塩漬けにして発酵させて作
ります。ご飯にのせて食べたり、お酒のつまみとして食べたりします。塩辛が嫌いな
外国人からは、「味がしょっぱすぎる」「見た目が気持ち悪い」「内臓というだけで無理」
などの感想が聞かれます。
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● 日
にほんしゅ

本酒　जापानी साके

जापानी साके िामलबाटि बनाइनर। जापानभरर न ैसाके बु्अरीहरू रन् र ्यी ब्ुअरीहरूल ेववभभन् 
दकभसमका जापानी साके बनाउँरन्। सामान्यत्या ्यसमा 14% रे्खख 16% सम्मकतो अलकतोहल 
हुनर। जापानी भाषामा お酒

さけ  ल ेकदहलकेाहीँ  जापानी साकेलाई जनाउँर भन ेकदहलकेाहीँ  
अलकतोहल भएकतो सब ैमदर्राहरूलाई जनाउँर। 

कृनत्रम अलकतोहल प्र्यतोग नगरीकन िामल, मालटि्ेड िामल र पानील ेमात्र बनाइएकतो जापानी 
साकेलाई ज्नु्ाइ-सय ुभवननर। बसेकन पतोजलस गरेर बादहरी भाग हटिाई, िामलकतो गुर्ी मात्र 
प्र्यतोग गरेर बनाइन ेजापानी साकेलाई गिनज्ोउ-िय ुभवननर। ज्नु्ाइ-सय ुकतो सवार् पररपकव 
(मलेतोउ) हुनर भन ेगिनज्ोउ-सय ु्यसकतो फू्टिी बास्ाकतो लानग निवननर।

जापानी साकेकतो सवार्लाई आमाकुची (गुजल्यतो) र कािाकुची (रिाइ) मा ववभाजन गररनर। उच् 
िामलकतो तत्व भएकतो जापानी साके आमाकुची हुनर भन ेउच् अलकतोहलकतो तत्व भएकतो 
स्ुि जापानी साके कािाकुची हुनर। जापानी साके ववभभन् तररकामा नपउन ेगररनर। ्यसलाई 
निसतो पारेर िवे इसय ु(निसतो साके) अिवा तताएर आचकुान (ताततो साके) कतो रूपमा नपउन 
सदकनर।

जापानी साके कननभवनएन्स सटितोरहरूमा पवन वबरिी गररनर र इजाकायाहरूमा पवन नपउन 
सदकनर। अिले जापानभररकतो साके पाइन ेजापानी साके बारहरू पवन िरैे रन्।

　日本酒は米から作られます。日本各地に酒蔵があり、日本全国でさまざまな銘柄の日本
酒が造られています。アルコールの度数はだいたい14～16%ぐらいです。日本語で「お酒」というときは、この日本酒のことを指す場合と、
アルコール飲料全体を指す場合があります。
　人工的なアルコールを使わないで、米と米麹と水だけから作った日本酒を「純米酒」といいます。また原料の米を削り、米の芯の部分を使っ
て作った日本酒を「吟醸酒」といいます。純米酒は、まろやかな味わい、吟醸酒はフルーティーな香りが特徴です。
　日本酒の味は「甘口」か「辛口」かに分けられます。米の成分が多く残った日本酒が「甘口」、アルコールの比率が高くさらっとした日本酒
が「辛口」です。また飲み方は、冷やして飲むのが「冷酒」、温めて飲むのが「熱燗」です。
　日本酒はコンビニでも売られていますし、居酒屋でも飲むことができます。最近は、日本全国の日本酒を集めた「日本酒バー」も各地に
できています。

● 日
にほん

本の朝
ちょうしょく

食　जापानी क्बहानको खाना

मौजलक जापानी वबहानकतो खानामा भात, नमसतो सुप, ग्रील्ड मारा, अण्डा, 
सुकाइएकतो समुरिी लउे, नात्ततो र नपकल्स हुनर। तर हाल कम मानरेहरूल े्यसततो 
दकभसमकतो वबहानकतो खाना खानरन्। ्यसकतो सट्ामा बढी मानरेहरूल ेपाउरतोटिी र 
अण्डा जसता पभश्चमी शलैीकतो वबहानकतो खानाहरू खान ेगर््छ रन्। िरैे मानरेहरूल े
वबहानकतो खानामा हालुका नासता खान ेपवन गर््छ रन्। उर्ाहरणकतो लानग, 
मानरेहरूल ेभसररएल वा र्ही मात्र खानरन् अिवा कननभवनएन्स सटितोरमा स्यान्ड-
ववि दकनरन्। वबहानकतो खाना नखान ेमानरेहरू पवन हुनरन्। 

नमसतो सुप भनकेतो सुप सटिकमा नमसतो हालरे पकाइन ेसुप हतो। ्यसमा ततोफु, 
वाकाम ेनामक समुरिी लउे, जापानी मुला जसता सामग्रीहरू हुनरन्। नमसतो सुप 
िम्ा प्र्यतोग गरेर नपउन ेगररँ रै्न। हातल ेबाउल उिालरे सीि ैबाउलबाटि नपउन ेगररनर। नमसतो बाउलकतो नपँिमा ्ुडबकेतो र भन ेनपउनु अगाव्ड 

सुपलाई िपनसटिकल ेहलका िलाउनुहतोस्।

प्रा्यः वबहानकतो खानामा काँ ितो अण्डा पवन खान ेगररनर। संसारमा काँ ितो अण्डा खाइन े
रे्शहरू िरैे रैनन्। ववरे्शीहरूल ेकाँ ितो अण्डा खा्यतो भन ेवबरामी भइनर भनरे सतोचन ेगरेकतो 
पाइनर। तर काँ ितो अण्डा खाइन ेहुनाल ेजापानमा अण्डाहरूलाई सफा गरी जीवाणुहीन 
गररएकतो हुनर। त्सलै ेताजा भएमा काँ ितो अण्डा खाएपवन वबरामी भइँरै्न। प्रा्यः जसततो 
काँ ितो अण्डामा सतो्यु (सतो्या सस) अिवा र्ासी (सटिक) नमसाएर भातमा हाजलनर र तामागतो-
काके-गतोहान (सवार् हाजलएकतो काँ ितो अण्डा नमसाइएकतो भात) कतो रूपमा खाइनर। तामागतो-
काके-गतोहान वबहानकतो खानामा मात्र नभईकन मदर्राजन्य पर्ाि्छ  सवेन गरेपभर पवन खान े
गररनर। इजाका्याकतो मने्युहरूमा कदहलकेाहीँ  ्यसलाई "TKG" भनरे पवन लखेखएकतो हुनर।



第　  　　課5 うどんが好きです

好きな食べ物▶トピック
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　典型的な日本の朝食は、ご飯と味噌汁、焼き魚、卵、のり、納豆、漬け物などです。しかし、今ではこのような朝食を毎日食べる人は、
少なくなりました。逆に、パンと卵などの西洋風の朝食を食べる人が増えています。朝食を簡単に済ませる人も多く、シリアル、ヨーグルトな
どで済ます人や、コンビニでサンドイッチを買って朝食にする人などもいます。朝食を食べない人もいます。
　味噌汁は、だしをとり、味噌を溶かしたスープです。豆腐、わかめ、大根などの具を入れます。飲むときはスプーンを使わないで、お椀を
手に持って、口の近くに持っていって飲みます。味噌が沈んでいる場合は、箸で軽くかき混ぜてから飲みます。
　朝食には、生卵を食べることもよくあります。世界で、卵を生のまま食べる国は、あまり多くないようです。外国の人にとっては、「食べた
ら病気になりそう」というイメージが先行する場合もあります。しかし、日本の卵は生で食べることを前提として洗浄、殺菌が行われている
ので、古い卵でなければ生で食べても安全です。生卵は、しょうゆ（または出し汁）と混ぜ、ご飯にかけた「卵かけご飯」にして食べること
が多いです。「卵かけご飯」は、朝食だけではなく、お酒を飲んだあとに食べることもあります。居酒屋のメニューなどでは「TKG」と書か
れることもあります。


